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See the notice on TED website

143125-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Architectural and related services – Projektkonkurrence vedrørende 
rådgivningsydelser til Rigets Skatkammer.
OJ S 42/2026 02/03/2026
Fógra faoi chomórtas dearaidh
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Slots- og Kulturstyrelsen
R-phost: post@slks.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí atá faoi rialú údaráis stáit
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Projektkonkurrence vedrørende rådgivningsydelser til Rigets Skatkammer.
Cur síos: Projektet omhandler totalrådgiverydelser herunder tværfaglige rådgivning og ydelser 
i forbindelse med bygge og anlægsarbejder på Rigets Skatkammer. Med en beliggenhed i et 
fredet fortidsminde og ved fredede bygninger og med den væsentligste del af bygningen 
placeret under jorden er projektet i høj grad omfattet af myndigheds-og interessentinvolvering. 
Der er derfor særlige krav til kvalitet både i forhold til tilpasning til det samlede kulturhistoriske 
anlæg omkring Rosenborg Slot, respekten for de omkringliggende fredede bygninger og til de 
omkringliggende bygningers arkitektur. Det indebærer, at der indgår en gennemgående 
totalrådgiver med kompetencer, som omfatter levering af de nødvendige tværfaglige ydelser. 
Det omfatter udover arkitekt-, landskab- og ingeniørfaglige kompetencer inden for kulturelt og / 
eller musealt byggeri, tids- og økonomistyring samt erfaring med myndighedsdialog i relation til 
fortidsmindet og de fredede bygninger samt til de øvrige myndigheder. Totalrådgiver vil 
ligeledes skulle rådgive ordregiver omkring udbud af bygge-og anlægsentreprisen.
Aitheantóir an nóis imeachta: 485dae35-4099-4873-a06a-8c05a1d9ed20
An cineál nóis imeachta: Nós imeachta ilchéime eile
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Nærværende udbud er en åben projektkonkurrence, hvor 
ordregiver vil prækvalificere 5 ansøgere, som inviteres til at afgive tilbud på 
projektkonkurrencen om totalrådgivning til Rigets Skatkammer med henblik på udpegning af 
én vinder af projektkonkurrencen. Ordregiver gør særligt opmærksom på, at ingeniører ikke er 
en del af prækvalifkationen, jf. udvælgelseskriterierne, men at ingeniørkompetencer ønskes 
tilknyttet efter prækvalifikationen. Ordregiver har til hensigt, at indgå en ABR 18-
totalrådgivningskontrakt med vinderen af projektkonkurrencen gennem udbud med forhandling 
uden forudgående offentliggørelse, jf. udbudslovens § 82. Projektet viderebearbejdes inden for 
vinderforslagets koncept i et samarbejdsforløb mellem vindende tilbudsgiver og ordregiver.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71200000 Architectural and related services
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Aicmiú breise (cpv): 71210000 Advisory architectural services, 71240000 Architectural, 
engineering and planning services, 71530000 Construction consultancy services, 71500000 
Construction-related services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Projektkonkurrencematerialet vil først offentliggøres efter gennemførelsen af 
prækvalifikationsfasen, hvor det vil være tilgængeligt for de prækvalificerede ansøgere. Den 
foreløbige overordnede tidsplan for projektkonkurrencen er følgende: 25. marts 2026: 
Ansøgers spørgsmålsfrist til prækvalifikation. 7. april 2026: Prækvalifikationsansøgninger 
afleveres. Ultimo april 2026: Resultatet af prækvalifikationen annonceres. Ultimo april primo 
maj 2026: Projektkonkurrencen starter, og prækvalificerede ansøgere får adgang til 
udbudsmaterialet. Primo juni 2026: Frist for aflevering af konkurrenceforslag. Medio juni 2026: 
Bedømmelseskomitéen bedømmer indkomne konkurrenceforslag. Primo juli 2026: 
Offentliggørelse af vinderen af projektkonkurrencen. Medio august 2026: Forventet 
kontraktindgåelse.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 
300, side 42).
Éilliú: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for bestikkelse 
som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer 
tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i deltagerens medlemsstat eller hjemland eller i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Calaois: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for svig som 
omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 
finansielle interesser.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
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dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme 
som defineret i artikel 1 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 
2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til 
hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt 
angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel 
som defineret i artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 
om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Udbudslovens § 135, stk. 3: Ordregiver vil 
udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter og afgifter i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Udbudslovens § 135, 
stk. 3: Ordregiver vil udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor deltageren er etableret.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Udbudslovens § 
136, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiver kan påvise, en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud og denne ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende 
foranstaltninger.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Udbudslovens 
§ 136, stk. 1 nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiveren kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den 
forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har afgivet urigtige oplysninger eller 
tilbageholdt oplysninger, som ikke var i stand til at fremlægge de krævede dokumenter og 
indhentet fortrolige oplysninger i forbindelse med denne procedure: Udbudsloven § 136, stk. 1, 
nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når ordregiveren kan 
påvise, at deltageren har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke 
er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i 
udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 
eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i 
udbudslovens § 145. Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 5: Ordregiver vil ligeledes udelukke 
enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at deltageren 
uretmæssigt har forsøgt at påvirke ordregivers beslutningsproces, hvis deltageren har fået 
fortrolige oplysninger, der kan give dem uretmæssige fordele i forbindelse med 
udbudsproceduren, eller såfremt deltageren groft uagtsomt har givet vildledende oplysninger, 
der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af 
minimumskravene til egnethed, udvælgelse eller tildeling af kontrakt.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, at deltageren 
har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljøretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljøretlige forpligtelser, der er afledt af 
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konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU 
af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 
2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa Kommissionen i 
medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, at deltageren 
har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det socialretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de socialretlige forpligtelser, der er afledt af 
konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU 
af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 
2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa Kommissionen i 
medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, at deltageren 
har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af 
konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU 
af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 
2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa Kommissionen i 
medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Féimheacht: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der er erklæret konkurs.
Dócmhainneacht: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, der er under insolvens eller likvidationsbehandling, eller 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis aktiver administreres af en kurator 
eller af retten eller befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis erhvervsvirksomhed er blevet 
indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Socrú le creidiúnaithe: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, der er under tvangsakkord eller befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
deltageren er hjemhørende.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der befinder sig i en situation, der svarer 
til konkurs i henhold til national ret i det land, hvor deltageren er hjemhørende.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan 
påvise, at deltageren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en 
forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
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Teideal: Projektkonkurrence med forudgående prækvalifikation vedrørende 
totalrådgiverydelser til Rigets Skatkammer.
Cur síos: Projektkonkurrencen vedrører totalrådgivningsydelser, herunder 
projekteringsledelse, projektledelse, forslag, projektering, projektopfølgning, rådgivning i 
forbindelse entrepriseudbud samt fagtilsyn ifm. udførelse og idriftsættelse af en ny 
museumsudstillingsbygning, Rigets Skatkammer på Rosenborg Slot. Rådgiver skal også 
kunne varetage opgaver inden for formidlings-, kultur- og museumsbyggeri, landskab, 
fredningsmyndigheds- og interessentinvolvering.

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

5.1.6.  Eolas ginearálta
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Eolas breise: Prækvalifkationsansøgningen skal afleveres inden ansøgningsfristens udløb d. 
7. april 2026. Ansøgningen skal indeholde følgende dokumenter: 1) Et udfyldt European 
Single Procurement Document ("ESPD") for ansøgeren samt ESPD for eventuelle støttende 
enheder/konsortiedeltagere. 2) Eventuelle supplerende referenceark (valgfrit). Der gøres 
opmærksom på, at hvis ansøger baserer sig på en anden enheds formåen, eller hvis ansøger 
er en sammenslutning af virksomheder (konsortium), så skal de(n) øvrige enhed(er) hver især 
udfylde, underskrive og aflevere et særskilt ESPD-dokument med oplysninger, hvad angår de 
forhold, som ansøger baserer sin egnethed på. Det er udelukkende ansøgers ansvar, at 
ansøgningen bliver uploadet rettidigt og korrekt. Alle ansøgere vil samtidigt blive skriftligt 
underrettet om, hvilken afgørelse der er truffet med hensyn til prækvalifikationen. Der 
udbetales ingen præmier. Dog udbetales der et vederlag til de prækvalificerede tilbudsgivere, 
der afgiver konditionsmæssige tilbud på projektkonkurrencen. Vederlaget udgør DKK 300.000 
ekskl. moms. Der udbetales ikke et vederlag til vindende tilbudsgiver af projektkonkurrencen.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil sonrach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgers samlede omsætning skal være minimum 10 
mio. DKK i hvert af de seneste tre afsluttede regnskabsår (regnet fra tidspunktet for afgivelse 
af prækvalifikationsansøgningen). Ansøger skal angive nærværende nøgletal i ESPD'et.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgers soliditetsgrad skal være minimum 15% i 
gennemsnit de seneste tre afsluttede regnskabsår (regnet fra tidspunktet for afgivelse af 
prækvalifikationsansøgningen). Ansøger skal angive nærværende nøgletal i ESPD'et.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgers egenkapital skal være minimum 1 mio. DKK i 
det seneste afsluttede årsregnskab (regnet fra tidspunktet for afgivelse af 
prækvalifikationsansøgningen). Ansøger skal angive nærværende nøgletal i ESPD'et.

Critéar: Cóimheas airgeadais
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøgernes årsresultat efter skat for de seneste 3 år skal 
være positivt. Ansøger skal angive nærværende nøgletal i ESPD'et.

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ansøger kan vedlægge op til 6 referencer, der 
dokumenterer ansøgers erfaring og kompetencer inden for, museumsbyggeri og/eller 
kulturbyggeri af tilsvarende karakter og kompleksitet samt myndighedsbehandling i dialog med 
fredningsmyndigheder. Der skal afleveres minimum 3 referencer fra totalrådgiver (arkitekt) og 
minimum 2 referencer fra landskabsarkitekt. Referencer skal senest være afsluttet inden for de 
seneste 10 år fra ansøgningstidspunktet. Ordregiver har hermed fraveget udbudslovens 
udgangspunkt om, at referencer vedrørende tjenesteydelser maksimalt på 
ansøgningstidspunktet må være tre år gamle, idet ordregiver har vurderet, at markedet for de 
efterspurgte referencer er begrænset, og at det vil kunne føre til en uhensigtsmæssig og 
usaglig begrænsning af konkurrence, hvis udbudslovens udgangspunkt opretholdes.

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: En reference bør indeholde oplysninger om: a) Ordregiver 
b) Projektnavn c) Anlægssum og m² d) Ansøgers ydelser, herunder med beskrivelse af 
arkitektydelser der er leveret e) Starttidspunkt og varighed f) Stadeafleveringstidspunkt g) 
Beskrivelse af arkitektur og funktionalitet h) Kontaktperson hos ordregiver. Ansøger skal 
angive referencer i ESPD'et. Ansøger må aflevere eventuelle supplerende referenceark, som 
maksimalt må fylde én A4-side pr. reference. Ingeniørmæssige kvalifikationer og kompetencer 
indgår ikke i vurderingen af prækvalifikationsansøgningerne og dermed ikke i udvælgelsen af 
deltagerne til projektkonkurrencen. De prækvalificerede ansøgere forventes i forbindelse med 
udarbejdelsen af konkurrenceforslagene at inddrage de nødvendige ingeniørmæssige 
kompetencer. Krav til ingeniørmæssige ydelser vil være beskrevet i konkurrencematerialet, 
der offentliggøres i forbindelse med projektkonkurrencens start. Ansøgerne opfordres derfor til 
at afvente konkurrencematerialet, inden udvælgelsen af ingeniører. Hvis ordregiver modtager 
mere end 5 egnede ansøgninger, vil ordregiver foretage en udvælgelse. Blandt de ansøgere, 
der opfylder betingelserne for deltagelse, udvælges de fem ansøgere, der efter ordregivers 
skøn vurderes at have de mest relevante referencer i forhold til den udbudte opgave. Ved 
relevante referencer forstås referencer, der dokumenterer ansøgers erfaringer inden for 
tilsvarende byggeri af omfang og kompleksitet, herunder referencer, som viser nye 
arkitektoniske bud på kultur- eller museumsbyggeri i bred forstand. Ordregiver vil ved 
udvælgelsen tillægge positiv vægt på referencer fra ansøgere med en enkel og overskuelig 
organisation med henblik på at undgå store, komplekse teams med mange deltagere. Ved 
udvælgelse vil Ordregiver desuden lægge vægt på referencer, som demonstrerer følgende (i 
en ikke prioriteret rækkefølge): 1) Erfaring med totalrådgivning på udførte bygge- og 
landskabsprojekter med lignende kompleksitet. 2) Erfaring med projektering af nybyggeri med 
en stærk arkitektonisk profil. 3) Erfaring med design og arkitektrådgivning i forbindelse med 
tilsvarende byggeri, f.eks. museumsbyggeri, kulturbyggeri eller lignende. 4) Erfaring med 
rådgivning i forbindelse med indpasning af nybyggeri i områder med kulturhistorisk og 
landskabelig følsomhed. 5) Erfaring med rådgivning i forbindelse med landskabsarbejder i et 
følsomt kulturmiljø. 6) Erfaring med projektering af underjordisk byggeri.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon uasta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur
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5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.byggeweb.dk/controller?cmd=tender.public.list

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí chóras na gcomórtas dearaidh: 
Tá cinneadh an ghiúiré ina cheangal ar an gceannaitheoir: tá
Luach na duaise: 0,00 DKK
Duais: 
An áit a bhfuil an duais á fáil: 0
Aon chonradh seirbhíse a dhéanfar tar éis an chomórtais, bronnfar é ar cheann de bhuaiteoirí 
an chomórtais
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 07/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Am 
Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Slots- og 
Kulturstyrelsen
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Slots- og Kulturstyrelsen
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Arkitema K/S
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Arkitema K/S

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Slots- og Kulturstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 34072191
Seoladh poist: Hammerichsgade 14
Baile: København V
Cód poist: 1611
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
R-phost: post@slks.dk

https://www.byggeweb.dk/controller?cmd=tender.public.list
mailto:post@slks.dk
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Teil.: 33954200
Seoladh idirlín: https://slks.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Comhlacht lárnach ceannaigh a dhámhann conarthaí poiblí nó a thugann i gcrích creat-
chomhaontuithe maidir le hoibreacha, soláthairtí nó seirbhísí ar son ceannaitheoirí eile
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Nævnenes Hus Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlín: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jaobsens vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht idirghabhála

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Arkitema K/S
Uimhir chlárúcháin: 15696230
Seoladh poist: Frederiksgade 32
Baile: Aarhus
Cód poist: 8000
Foroinn tíre (NUTS): Østjylland (DK042)
Tír: An Danmhairg
R-phost: info-danmark@arkitema.com
Teil.: +45 70117011
Seoladh idirlín: https://www.arkitema.com/dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

https://slks.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:info-danmark@arkitema.com
https://www.arkitema.com/dk/
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Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 876d7f07-4d86-402a-a845-ffbecb61feb6  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra faoi chomórtas dearaidh
Fochineál an fhógra: 23
Dáta seolta an fhógra: 27/02/2026 10:07:03 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 143125-2026
Uimhir eagráin IO S: 42/2026
Dáta foilsithe: 02/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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